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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 54J (.0550") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891154055
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0550
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124544

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für die Jobber Length Wire
Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co.

Einführung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
präzise gefertigten Werkzeuge sind sowohl für Fachleute als auch für Enthusiasten konzipiert und gewährleisten eine
zuverlässige Leistung bei detaillierten Bohrarbeiten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um dir
zu helfen, diese Bohrer sicher und effektiv zu verwenden, und entspricht den Anforderungen der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Produktanweisungen immer sorgfältig durch und verstehe sie, bevor du das Werkzeug verwendest.
Stelle sicher, dass der Bohrer in gutem Zustand und frei von Mängeln ist, bevor du ihn verwendest.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwende immer die richtige Bohrgröße für deine Anwendung, um Schäden zu vermeiden und die Sicherheit
zu gewährleisten.
Vermeide die Verwendung des Bohrers in der Nähe von brennbaren Materialien oder Flüssigkeiten.
Wende beim Bohren keinen übermäßigen Druck an; lass den Bohrer die Arbeit machen, um Brüche zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt oder gehalten wird, um Bewegungen während des
Bohrens zu verhindern.
Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich im Bohrer verfangen könnten.
Wenn der Bohrer klemmt oder stehen bleibt, stoppe sofort und bewerte die Situation, bevor du fortfährst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Überprüfe den Bohrer auf sichtbare Schäden oder Mängel, bevor du ihn verwendest.

Einrichtung:

Sichere das Werkstück auf einer stabilen Oberfläche.
Stelle sicher, dass der Bohrer richtig in einem kompatiblen Bohrfutter eingesetzt ist.

Bohren:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen, falls erforderlich.
Erhöhe allmählich die Geschwindigkeit, während du konstanten Druck ausübst.
Ziehe den Bohrer regelmäßig zurück, um Schmutz aus dem Loch zu entfernen.

Nach der Verwendung:

Schalte den Bohrer aus und ziehe ihn nach der Benutzung vom Stromnetz ab.
Reinige den Bohrer und den Arbeitsbereich, um Schmutz zu entfernen.
Bewahre den Bohrer an einem sicheren Ort, fern von Kindern und gefährlichen Materialien, auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Vermeide es, Bohrer im regulären Haushaltsmüll zu entsorgen; informiere dich über lokale
Recyclingprogramme, die speziell für Metallwerkzeuge gelten.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien (falls zutreffend) gemäß den Sicherheitsvorschriften behandelt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen besuche bitte die offizielle Website der Triumph Twist Drill Co.
oder deinen Einkaufsort. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen zur Hand hast, um eine schnelle Antwort
zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung beim Einsatz der
Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
für die Sicherheit und viel Spaß beim Bohren!
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Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for professionals and enthusiasts alike, ensuring reliable performance in detailed drilling tasks.
This guide provides essential safety instructions to help you use these drills safely and effectively, in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the drill is in good condition and free from defects before use.
Keep the workspace clean and welllit to avoid accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Store drills in a safe, dry place out of reach of children.
Regularly check for product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the correct drill size for your application to prevent damage and ensure safety.
Avoid using the drill near flammable materials or liquids.
Do not apply excessive force when drilling; let the drill do the work to avoid breakage.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place to prevent movement during drilling.
Do not wear loose clothing or jewelry that could get caught in the drill.
If the drill binds or stalls, stop immediately and assess the situation before proceeding.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials.
Inspect the drill for any visible damage or defects before use.

Setup:

Secure the workpiece on a stable surface.
Ensure the drill is properly set up in a compatible drill chuck.

Drilling:

Position the drill bit at the desired drilling location.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole, if necessary.
Gradually increase the speed while applying consistent pressure.
Withdraw the drill periodically to clear debris from the hole.

PostUse:

Turn off the drill and unplug it from the power source after use.
Clean the drill and work area to remove any debris.
Store the drill in a safe location, away from children and hazardous materials.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout drills in accordance with local regulations.
Avoid disposing of drills in regular household waste; check for local recycling programs specific to metal tools.
Ensure that any hazardous materials (if applicable) are handled according to safety regulations.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the official Triumph Twist Drill Co. website or
your point of purchase. Ensure to have your product information available for a prompt response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Thank you for your attention to safety, and happy drilling!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Brocas
de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph
Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de precisión están diseñadas para profesionales y entusiastas, asegurando un rendimiento fiable en
tareas de perforación detalladas. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para ayudarte a
utilizar estas brocas de manera segura y efectiva, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones del producto antes de usarlo.
Asegúrate de que la broca esté en buenas condiciones y libre de defectos antes de usarla.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Almacena las brocas en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiradas de productos y seguridad a través de la plataforma
de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el tamaño de broca correcto para tu aplicación para prevenir daños y asegurar la seguridad.
Evita usar la broca cerca de materiales o líquidos inflamables.
No apliques fuerza excesiva al perforar; deja que la broca haga el trabajo para evitar roturas.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o mantenida en su lugar para prevenir
movimientos durante la perforación.
No uses ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la broca.
Si la broca se atasca o se detiene, detente inmediatamente y evalúa la situación antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Inspecciona la broca para detectar cualquier daño o defecto visible antes de usarla.

Configuración:

Asegura la pieza de trabajo sobre una superficie estable.
Asegúrate de que la broca esté correctamente instalada en un mandril de taladro compatible.

Perforación:

Coloca la broca en la ubicación deseada para la perforación.
Comienza el taladro a baja velocidad para crear un agujero piloto, si es necesario.
Aumenta gradualmente la velocidad mientras aplicas presión constante.
Retira la broca periódicamente para limpiar los escombros del agujero.

Postuso:

Apaga el taladro y desconéctalo de la fuente de energía después de usarlo.
Limpia la broca y el área de trabajo para eliminar cualquier escombro.
Almacena la broca en un lugar seguro, alejado de niños y materiales peligrosos.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
Evita desechar las brocas en la basura doméstica habitual; consulta programas de reciclaje locales
específicos para herramientas metálicas.
Asegúrate de que cualquier material peligroso (si corresponde) sea manejado de acuerdo con las
regulaciones de seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta el sitio web oficial de
Triumph Twist Drill Co. o tu punto de compra. Asegúrate de tener disponible la información de tu producto para una
respuesta rápida.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar las Brocas
de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Gracias por tu atención a la seguridad, ¡y feliz
perforación!



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour les Forets de Sondage en Fil
de Longueur Jobber de Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de précision
sont conçus pour les professionnels et les passionnés, garantissant des performances fiables dans des tâches de
perçage détaillées. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour vous aider à utiliser ces forets en
toute sécurité et efficacement, conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de
l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Lisez toujours et comprenez les instructions du produit avant de l'utiliser.
Assurezvous que le foret est en bon état et exempt de défauts avant de l'utiliser.
Gardez l'espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Rangez les forets dans un endroit sûr, sec et hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme de sécurité de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisez toujours la bonne taille de foret pour votre application afin d'éviter d'endommager et d'assurer la
sécurité.
Évitez d'utiliser le foret à proximité de matériaux ou de liquides inflammables.
Ne forcez pas lors du perçage; laissez le foret faire le travail pour éviter la casse.
Assurezvous que la pièce à travailler est solidement fixée ou maintenue en place pour éviter tout mouvement
pendant le perçage.
Ne portez pas de vêtements amples ou de bijoux qui pourraient se coincer dans le foret.
Si le foret se coince ou cale, arrêtez immédiatement et évaluez la situation avant de continuer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires.
Inspectez le foret pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation.

Configuration :

Fixez la pièce à travailler sur une surface stable.
Assurezvous que le foret est correctement installé dans un mandrin de perceuse compatible.

Perçage :

Positionnez le foret à l'emplacement de perçage souhaité.
Démarrez le foret à basse vitesse pour créer un trou pilote, si nécessaire.
Augmentez progressivement la vitesse tout en appliquant une pression constante.
Retirez le foret périodiquement pour dégager les débris du trou.

Après Utilisation :

Éteignez le foret et débranchezle de la source d'alimentation après utilisation.
Nettoyez le foret et la zone de travail pour enlever les débris.
Rangez le foret dans un endroit sûr, loin des enfants et des matériaux dangereux.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Évitez de jeter les forets dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifiez les programmes de recyclage locaux
spécifiques aux outils en métal.
Assurezvous que tout matériau dangereux (le cas échéant) est manipulé conformément aux réglementations
de sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer au site web officiel de
Triumph Twist Drill Co. ou à votre point d'achat. Assurezvous d'avoir vos informations sur le produit disponibles pour
une réponse rapide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Merci de votre attention à la sécurité, et bon
perçage !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono destinati a professionisti e appassionati, garantendo prestazioni affidabili in compiti di foratura
dettagliati. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per aiutarti a utilizzare questi trapani in modo
sicuro ed efficace, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni del prodotto prima dell'uso.
Assicurati che il trapano sia in buone condizioni e privo di difetti prima dell'uso.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Utilizza l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Conserva i trapani in un luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente eventuali richiami del prodotto e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma di
Sicurezza dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la dimensione corretta del trapano per la tua applicazione per prevenire danni e garantire la
sicurezza.
Evita di utilizzare il trapano vicino a materiali o liquidi infiammabili.
Non applicare forza eccessiva durante la foratura; lascia che il trapano faccia il lavoro per evitare rotture.
Assicurati che il pezzo di lavoro sia fissato o tenuto saldamente in posizione per prevenire movimenti durante
la foratura.
Non indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero rimanere impigliati nel trapano.
Se il trapano si blocca o si ferma, fermati immediatamente e valuta la situazione prima di procedere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Ispeziona il trapano per eventuali danni visibili o difetti prima dell'uso.

Installazione:

Fissa il pezzo di lavoro su una superficie stabile.
Assicurati che il trapano sia correttamente montato in un mandrino compatibile.

Foratura:

Posiziona la punta del trapano nel punto desiderato per la foratura.
Avvia il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota, se necessario.
Aumenta gradualmente la velocità applicando una pressione costante.
Ritira periodicamente il trapano per rimuovere i detriti dal foro.

PostUso:

Spegni il trapano e scollegalo dalla fonte di alimentazione dopo l'uso.
Pulisci il trapano e l'area di lavoro per rimuovere eventuali detriti.
Conserva il trapano in un luogo sicuro, lontano da bambini e materiali pericolosi.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Evita di smaltire i trapani nei rifiuti domestici regolari; controlla i programmi di riciclaggio locali specifici per gli
strumenti metallici.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi (se applicabili) siano gestiti secondo le normative di sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o problemi con il prodotto, ti invitiamo a fare riferimento al sito
ufficiale della Triumph Twist Drill Co. o al tuo punto di acquisto. Assicurati di avere a disposizione le informazioni
relative al prodotto per una risposta rapida.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso dei trapani a
misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buona foratura!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł o Długości
Jobber od Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane narzędzia
są stworzone dla profesjonalistów i entuzjastów, zapewniając niezawodną wydajność w szczegółowych zadaniach
wiercenia. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby pomóc w bezpiecznym i
skutecznym użytkowaniu tych wierteł, zgodnie z europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie
produktów (GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami produktu przed jego użyciem.
Upewnij się, że wiertło jest w dobrym stanie i wolne od wad przed użyciem.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), w tym okularów ochronnych i rękawic.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów i bezpieczeństwa na platformie EU Safety
Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do swojego zastosowania, aby zapobiec uszkodzeniom i
zapewnić bezpieczeństwo.
Unikaj używania wiertła w pobliżu materiałów lub cieczy łatwopalnych.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól, aby wiertło wykonało swoją pracę, aby uniknąć złamań.
Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu, aby zapobiec ruchom
podczas wiercenia.
Nie noś luźnej odzieży ani biżuterii, które mogą wciągnąć w wiertło.
Jeśli wiertło zablokuje się lub zatrzyma, natychmiast zatrzymaj się i oceń sytuację przed kontynuowaniem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Sprawdź wiertło pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem.

Ustawienie:

Zabezpiecz obrabiany element na stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że wiertło jest prawidłowo zamocowane w odpowiednim uchwycie wiertarskim.

Wiercenie:

Umieść wiertło w miejscu, w którym chcesz wiercić.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby utworzyć otwór pilotowy, jeśli to konieczne.
Stopniowo zwiększaj prędkość, stosując stały nacisk.
Okresowo wycofuj wiertło, aby usunąć zanieczyszczenia z otworu.

Po Użyciu:

Wyłącz wiertło i odłącz je od źródła zasilania po użyciu.
Wyczyść wiertło i miejsce pracy, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i materiałów niebezpiecznych.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Unikaj wyrzucania wierteł do regularnych odpadów domowych; sprawdź lokalne programy recyklingu
dotyczące narzędzi metalowych.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne (jeśli mają zastosowanie) są traktowane zgodnie z
przepisami bezpieczeństwa.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z oficjalną stroną internetową Triumph Twist Drill Co. lub punktem zakupu. Upewnij się, że masz dostępne
informacje o produkcie, aby uzyskać szybką odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z wierteł o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo i życzymy udanego wiercenia!
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Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills kiville

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt työkalut on
suunniteltu ammattilaisille ja harrastajille, ja ne varmistavat luotettavan suorituskyvyn yksityiskohtaisissa
poraustehtävissä. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet, jotka auttavat sinua käyttämään näitä poria turvallisesti
ja tehokkaasti EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteohjeet ennen käyttöä.
Varmista, että pora on hyvässä kunnossa ja vapaana vioista ennen käyttöä.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä.
Säilytä porat turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotevetoomukset ja turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina oikeaa porakokoa sovelluksellesi vahinkojen estämiseksi ja turvallisuuden varmistamiseksi.
Vältä poran käyttöä syttyvien materiaalien tai nesteiden lähellä.
Älä käytä liiallista voimaa porattaessa; anna poran tehdä työ välttääksesi rikkoutumisen.
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan liikkumisen estämiseksi porauksen
aikana.
Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voisivat tarttua poraan.
Jos pora takertuu tai pysähtyy, pysäytä heti ja arvioi tilanne ennen jatkamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Tarkista pora näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.

Asetus:

Varmista työkappale vakaalla pinnalla.
Varmista, että pora on kunnolla asetettu yhteensopivaan porakärkeen.

Poraaminen:

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella luodaksesi ohjausreikä, jos tarpeen.
Lisää nopeutta asteittain samalla kun käytät tasaisesti painetta.
Vedä pora säännöllisesti pois puhdistaaksesi reiän jätteistä.

Käytön jälkeen:

Sammuta pora ja irrota se virtalähteestä käytön jälkeen.
Puhdista pora ja työskentelyalue poistaaksesi kaikki jätteet.
Säilytä pora turvallisessa paikassa, lasten ja vaarallisten materiaalien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet porat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Vältä porien hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka koskevat
metallityökaluja.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit (jos sovellettavissa) käsitellään turvallisuusmääräysten mukaisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, viittaa viralliseen Triumph Twist Drill
Co.:n verkkosivustoon tai ostopaikkaasi. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatio valmiina nopeaa vastausta varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi Triumph Twist Drill
Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillejä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja onnellista porausta!
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Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Wire Gauge Drills

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är designade
för både yrkesverksamma och entusiaster och säkerställer pålitlig prestanda i detaljerade borrningsuppgifter. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att hjälpa dig använda dessa borrar på ett säkert och effektivt sätt, i
enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå produktens instruktioner innan användning.
Se till att borren är i gott skick och fri från defekter innan användning.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Förvara borrar på en säker, torr plats utom räckhåll för barn.
Kontrollera regelbundet produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt borrstorlek för din tillämpning för att förhindra skador och säkerställa säkerhet.
Undvik att använda borren nära brännbara material eller vätskor.
Tillämpa inte överdriven kraft när du borrar; låt borren göra jobbet för att undvika brott.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt eller hålls på plats för att förhindra rörelse under borrning.
Bär inte lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Om borren fastnar eller stannar, stoppa omedelbart och bedöm situationen innan du fortsätter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Inspektera borren för synliga skador eller defekter innan användning.

Inställning:

Fäst arbetsstycket på en stabil yta.
Se till att borren är korrekt installerad i en kompatibel borrchuck.

Borrning:

Placera borrspetsen vid den önskade borrningsplatsen.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål, om nödvändigt.
Öka gradvis hastigheten medan du applicerar ett konsekvent tryck.
Dra tillbaka borren periodiskt för att rensa skräp från hålet.

Efter användning:

Stäng av borren och koppla bort den från strömkällan efter användning.
Rengör borren och arbetsområdet för att ta bort skräp.
Förvara borren på en säker plats, borta från barn och farliga material.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Undvik att kassera borrar i vanlig hushållsavfall; kontrollera lokala återvinningsprogram specifika för
metallverktyg.
Se till att eventuella farliga material (om tillämpligt) hanteras enligt säkerhetsföreskrifter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till den officiella Triumph Twist Drill Co.
webbplatsen eller din inköpspunkt. Se till att ha din produktinformation tillgänglig för en snabb respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse medan du använder
Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Tack för att du uppmärksammar säkerheten, och lycka till
med borrningen!
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Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny pro profesionály i nadšence, zajišťující spolehlivý výkon při detailních
vrtacích úlohách. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které vám pomohou používat tyto vrtáky
bezpečně a efektivně, v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny k produktu před jeho použitím.
Ujistěte se, že je vrták v dobrém stavu a bez vad před použitím.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Skladujte vrtáky na bezpečném, suchém místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte správnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci, abyste předešli poškození a zajistili bezpečnost.
Vyhněte se používání vrtáku v blízkosti hořlavých materiálů nebo kapalin.
Neaplikujte nadměrnou sílu při vrtání; nechte vrták vykonávat práci, abyste se vyhnuli zlomení.
Ujistěte se, že pracovní kus je pevně upnut nebo držen na místě, aby se zabránilo pohybu během vrtání.
Nenosíte volné oblečení nebo šperky, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Pokud se vrták zasekne nebo zastaví, okamžitě zastavte a posuďte situaci před pokračováním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte vrták na viditelné poškození nebo vady před použitím.

Nastavení:

Upevněte pracovní kus na stabilní povrch.
Ujistěte se, že je vrták správně nastaven v kompatibilním sklíčidle.

Vrtání:

Umístěte vrtací bit na požadované místo vrtání.
Spusťte vrták na nízkou rychlost pro vytvoření pilotního otvoru, pokud je to nutné.
Postupně zvyšujte rychlost a přitom aplikujte stálý tlak.
Občas vyjměte vrták, abyste odstranili nečistoty z otvoru.

Po použití:

Po použití vypněte vrták a odpojte ho od zdroje napájení.
Vyčistěte vrták a pracovní prostor, abyste odstranili jakékoli nečistoty.
Uložte vrták na bezpečné místo, mimo dosah dětí a nebezpečných materiálů.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Vyhněte se likvidaci vrtáků v běžném domácím odpadu; zkontrolujte místní recyklační programy specifické pro
kovové nástroje.
Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály (pokud jsou aplikovatelné) jsou zpracovávány podle
bezpečnostních předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na oficiální webové
stránky společnosti Triumph Twist Drill Co. nebo na místo zakoupení. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o
produktu pro rychlou odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vrtáků s drátovými měřítky v
délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a šťastné vrtání!


